Further information:

BWT Austria GmbH
Walter-Simmer-StrafBe 4
A-5310 Mondsee

Phone: +43 6232 5011-0
Fax: +43 6232 4058
E-Mail: office@bwt.at

BWT Belgium BV.
Leuvensesteenweg 633
B-1930 Zaventem
Phone: +32 2 75803-10
Fax: +32 2 75803-33
E-Mail: bwi@bwt.be

BWT AQUA AG
HauptstraBe 192
CH-4147 Aesch/BL
Phone: +41 61 7558899
Fax: +41 61 75588-90
E-Mail: info@bwt-aqua.ch

BWT Iberica S.A.

Silici, 71-73

Poligono Industrial del Este
E-08940 Cornelld de Liobregat
Phone: +34 934 740494

Fax: +34 934 744730

E-Mail: cillit@cillit.com

BWT Wassertechnik GmbH
IndustriestraBBe 7

D-69198 Schriesheim
Phone: +49 6203 73-0
Fax: +49 6203 73-102
E-Mail: bwt@bwt.de

BWT Ceskd republika s.r.o.
Lipové 196 - Cestlice
CZ-251 01 Ricany

Phone: +42 272 680-300
Fax: +42 272 680-299
E-Mail: info@bwt.cz

BWT UK Limited

BWT House, The Gateway Centre
Coronation Road, High Wycombe
Buckinghamshire. HP12 3SU
Phone: +44 0 1494 838-100
Fax: +44 0 1494 838-101
E-Mail: enquiries@bwt-uk.co.uk

000 BWT

Ul. Kasatkina 3A

RU-129 301 Moscow
Phone:: +7 495 686-6264
Fax: +7 495 686-7465
E-Mail: info@bwt.ru

www.bwi-group.com

Cillichemie Italiana Srl

Via Plinio, 59

120129 Milano

Phone: +39 02 2046343
Fax: +39 02 201058
E-Mail: info@cillichemie.com

BWT Polska Sp. z o.0.

ul. Pofczyriska 116
PL-01-304 Warszawa
Phone: +48 22 53357-00
Fax: +48 22 53357-19
E-Mail: bwt@bwt.pl

BWT Nederland BV
Energieweg 9

NL-2382 NA Zoeterwoude
Phone: +31 88 75090-00
Fax: +31 88 75090-90
E-Mail: sales@bwinederland.nl

BWT France SAS

103, rue Charles Michels
F-93206 Saint Denis Cedex
Phone: +33 1 49 2245-00
Fax: +33 1 49 2245-45
E-Mail: bwti@bwt.fr

BWT Hungdria Kft.

Keleti utca 7

H-2040 Budadrs (Budapark)
Phone: +36 23 430-480
Fax: +36 23 430-482
E-Mail: bwt@bwt.hu

BWT Birger Christensen AS
Roykenveien 142 A

P.O. Box 136

N-1386 Asker

Phone: +47 67 1770-00
Fax: +47 67 177001
E-Mail: info@bwtwater.no

BEST WATER TECHNOLOGY

BWT-332026-7 Druck: 160203SK

Einbau- und Bedienungsanleitung

Fitting and operating instructions EN
Istruzioni per l'installazione e 'uso T

Apparecchiatura per il fraftamento di acque potabili

Wichtige Hinweise: Um Fehler zu vermeiden, ist die Einbau- und Bedinungs-
anleitung stets griffoereit aufzubewahren, vor der Ausfihrung von Arbeiten
am Gerdt vollstdndig durchzulesen und zu beachten. Unsere Merkblat-
ter und Druckschriffen sollen nach bestem Wissen beraten, der Inhalt ist
jedoch ohne Rechtsverbindlichkeit. Im Ubrigen gelten unsere allgemeinen
Geschaftsbedingungen.

Important notice: Always keep the fitting and operating instructions close at
hand to avoid any mistakes and before carrying out any work on the device
you should read the fitting and operating instructions carefully and follow
them. While our data sheets and brochures should provide advice to the
best of our knowledge, the content thereof is not legally binding. In addition
to this, our general ferms and conditions of trade apply.

Attention: Au montage de la cartouche, veiller au bon positionnement.
La vanne de vidange doit se trouver sur la droite.

Anderungen vorbehalten!
Subject to alterations!

www.bwt-group.com

Instruction d'installation et d'utiisation  FR
Installations- og driftsinstruktioner DA

AQA ftotal
AQA total Energy
1500, 2500, 4500

Kalk- und Korrosionsschutz
Limescale protection
Protezione anticalcare
Protection contre le tartre
Beskyttelse mod kalk

DBWT

BEST WATER TECHNOLOGY
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